保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　２０　　　年　　　月　　　日
Aos responsáveis             　　　　                       　　　 ano　 mês  dia
    　　　　学校名:　　　　　　          　　　　　　　
　　　　           　　　Nome da escola 

学年（学級）懇談会のお知らせ
　            　 　AVISO SOBRE A REUNIÃO DOS PAIS E MESTRES (da classe)
このことについて下記のとおり実施いたします。

子どもたちの健やかな成長を願って、学校や家庭での生活について担任と保護者の方々が話し合います。ぜひともご出席いただくようお願いします。

　A reunião tem como finalidade, fazer um intercâmbio de idéias entre responsáveis e professores sobre a vida da criança no lar e na escola, buscando o seu desenvolvimento saudável. Contamos com a presença dos senhores.

１．日　時：　　　　　      月　　　　日　
Data e horário　　　　　 mês      dia

　　　　　　　　　　  　　 　時　　 　分　 　  ～    　  　時　　 　分

　　          　　　　　　　horas    min.                 horas    min.

２．場所：　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　
Local

３．その他-Outros：
    　下記の出欠票に記入の上、（　　）月　（　　）日　までに、お子さんを通じ学級担任まで提出してください。
　　　Pedimos para preencher o formulário sobre a participação e entregar ao professor

    responsável pela classe através do seu filho até o mês（月）     dia（日）     .
　　　　　　　　　　　　　　          きりとりせん　　　　　  　　　　　linha de corte 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　                                         

学級懇談会について

Sobre a reunião dos pais e mestres (da classe)
学級懇談会に

（　　　）　参加します。    Participarei da reunião

（　　　）　参加できません。Não participarei da reunião.
いずれかに（○）をつけてください。
  Por favor, marque com um círculo(○) no item correspondente.

                  　学年　　　　組             児童生徒名　　　 　        　　　　　 　
                    série       turma          Nome do aluno

                     　                       

保護者名　　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　                               Nome do responsável
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